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suxnaday, Kpueopizovkuii ekOHOMIYHUL IHCMUMYm
0epIAHCABHO20 BUUL020 HABUATBLHO20 3aK1A0Y
“Kuiscvkutl HQUiOHAIbHUL eKOHOMIYHUL

yHieepcumem imeHi Baouma I'emvmana™

®OPMYBAHHS KOMYHIKATUBHOI TA ®AXOBOI
KOMIIETEHTHOCTI MAMBYTHIX EKOHOMICTIB 3A
JTOIMOMOI'OIO HOBUX ®OPM HABUAHHS

Pozenanymo  3acobu  gpopmysannsi  KomyHikamuenoi ma  paxosoi
KOMNEemeHmHOCMI MAuOYmMHIX eKOHOMICMIB 3a 00NOMO2010 HOBUX (DOPM HABUAHHS.
Memoro 6ueuenHs iHO3eMHOI MoO8U € HoOpmYySaHHA PIBHA KOMYHIKAMUBHOL
Komnemenyii, w0 00360JI51€ BLIbHO CHIIKY8AMUCL 3ANEHCHO B8I0 KOHKPEMHOIL
cumyayii. Came Ha 00CACHEHHS MAKOI Memu CnpsAMO8aHe HABYAHHS 34 NOCIOHUKOM
“English for managers”. B ocno8y cmeopeHHs yb020 HABYANLHO20 NOCIOHUKA
NOKAAOEHI NPUHYUNU, SKI € NPOBIOHUMU ) KOMYHIKAMUBHIL Memoouyi HABYAHHA.
Bueuarouu awneniiicoky mosy 3a yum nocioOHuxom, cmyoeHmu NOBUHHI 080J100imu
HAOOPOM KOMYHIKAMUBHUX Oill, 3HAHHAMU, HABUYKAMU MA YMIHHAMU, HeOOXIOHUMU
07151 301UCHEeHHs NPogheCitinoi disinbHOCII MeHeddicepd.

The article deals with the ways of molding the communicative and
professional competence of future economists with the help of new forms of
teaching. The aim of studying a foreign language is to achieve the efficiently
communicate in any actual situation. That is the aim the “English for managers™
manual is intended for. The manual in question is based on the main principles of
communicative teaching techniques. In the process of working with the manual the
students are supposed to master a set of communicative actions, knacks and habits
necessary for effecting the professional activities of a manager with the help of
English.

[loctanoBka mnpoGnemu. HuHi B yCchOMYy CBITI CHUCTEMa BHUIIOI OCBITH €
KIJIFOUOBOIO C(PEpor0 CYCIUIbCTBA; BOHA MPUBEPTAE A0 ceOEe HAN3BUYAWHO BEIUKY
yBary, 30KpeMa 3a3Ha€ KPUTUKU B KOHTEKCTI TEHAEHIII PO3BUTKY CBITOBHUX
OCBITHIX CHCTEM, Yy TOMYy 4uCIi eBponeicbkoi. s VYkpaiHu 1e ocoOiauBo
aKTyaJlbHO, OCKLUIbKM 3000B’si3aHHSI KpaiHM-y4acHUKa bBoJIOHCBKOro rmpouecy



MOBEPTAIOTh BEKTOpP CYYaCHOI TMOJITHKU 1 CTpaTerii JepxaBu B HampsMi
MOJAJBUIOT0 PO3BUTKY HAIIOHAIBHOI OCBITH, il ajganTamli 10 yYMOB COLIaJIbHO-
OpIEHTOBAHOI €KOHOMIKH, TpaHC(opMallii Ta 1HTerpalli B €BPOMNEIChKE 1 CBITOBE
CHIBTOBAapUCTBO. SIKIIO TOBOPUTHM KOHKPETHIIIE, TO MEed Npouec BKIOYAE

CydYaCHMX TEXHOJIOTId Ta METO/IB HABUaHHS 3 BHUCOKHM pPIBHEM HABUYAJIBLHOIO
MPOIIECy YAOCKOHAJEHHs MpoQeciiHOi MIATOTOBKH, 3a0€3MEYEHHS MOXKIMBOCTI
JOCSATHEHHA YCIIXY B Kap epi.

3riHO 3 MpUHUUNAMU BOJOHCHKOI Jekiapailii, MepBUHHA BiIMOBIIATBHICTh
3a SIKICTh OJIEP’)KYBAaHUX 3HAaHb, yMIHb Ta HABUYOK JICKHUTh HA KOXHOMY
HaBYaJIbHOMY 3aKjajl, a OT)KE€, CaM€ YHIBEPCUTET, a B HbOMY — IHCTHTYT YH
(bakynpTeT, y Horo Mexax — kadeapa i okpeMuil BUKIIaJad HECYTh MEPCOHATIbHY
BIIMOBIIAJIBHICTD Pa30M 31 CTYJICHTOM 3a CBOIO JAMCIUIUIIHY, piBEHb ii 3aCBOEHHS,
3MICT, OpMH 1 METOJM HaBYaHHS, IXHIM BUOIp, MOJIEpHI3AIlIIO 1 BAOCKOHAJICHHS.
Buiia ocBiTa YKpaiHu HUHI XapaKTEPU3YEThCS TUHAMIKOIO MOTJIUOJIECHHS MPOLIECiB
YAOCKOHAJEHH Ta MOJIepHi3alii opM, METOJIIB Ta 3MICTY HaBYAHHS.

3HaHHA NPO METOJ € MIAIPYHTSIM MOHATTS MeTojoJiorii. OJHaK MpakThKa
3aCTOCYBaHHSl 1ILOTO TEPMIHY Jla€ MIACTAaBU JJig OUIBII IIMPIIOTO HOTro
BHU3HAYCHHS. METOJOJIOTII — II¢ HAyKOBE 3HAHHSA (TEOpeTHYHA CHCTEMa) PO
JUSTIBHICTh 'y TEBHIM o0nacTi, 3aco0ax, pe3ysbTaTax 1 MeToAax Ii€l AISIbHOCTI.
Po3yMmiHHS BaXJIMBOCTI 1 KOPUCHOCTI METOJOJIOTI JJii HAyKOBOTO MpAalliBHUKA
cTae Bce Outbil nomupeHuM. [lenaror HOBUHEH HE TUIBKK 3HATH CBOIO CIIPaBy, aje
1 BOJIOAITH IHTENEKTYaJIbHOIO KYJbTYpOIO, 0€3 KOI B Cy4aCHOMY CYCHLIbCTBI HE
3MOX€ J00pe BHUKOHYBaTHM CBOi (YHKII. 3MICT IHTEIEKTyalbHOI KYJIbTYpHU
CKJIaJaloTh. 0Oa3zoBa mpodeciiiHa MIATOTOBKA, ajalTallisi MHCJICHHS, BOJOIIHHS
METOJIOJIOTIYHUM 3HAHHSMH, SIK1 3a0€3Meuyl0Th OpIEHTAIII0 B 3MIHHMX YMOBax
npodeciiiHoi AisiibHOCTI. MOKHa BUJUIMTH 3arajbHy METOOJIOTiI0 HAYKH 1
METOJ0JIOT1IO i1 OKpeMux ramysei. [lepiia BuBUae HayKOBe 3HAHHS, MOro OyAOBY,
po3BUTOK 1 (yHKIIOHYBaHHS. KOHKpeTHa METOMOJOrisi  BUBYA€E OpraHi3aiiio
JISJIBHOCTI B TICBHIM Taly31 3HAHb.

HaBuanHsi sk BUJ Mi3HABaJbHOI AISUTBHOCTI, peani3ye€ThCsl 3a JOMOMOIOIO
pPI3HUX METOJIB HaBYaHHA. MeToAum HaBYaHHSA — 1€ YHOPSAKOBaHI CIOCOOH
B3a€MO3B’S13aHO1 MISJIBHOCTI MeJarora ¥ BUXOBAHIA, CIIPSIMOBaHI Ha OBOJOMIHHS
3HAHHSIMHU, YMIHHSIMH 1 HABUYKaMH, TOOTO Ha JOCATHEHHS OCBITHHO1 MeTH. O0OpaTu
METOJM HaB4YaHHA A0cHUTh ckaanHo. [legaror XIXcr. K. /. YimmmHCcbKHiA yBaXxan, 1110
BOXJIMBUM HE CaM METO/I, a TyMKa, 17ies, HOYepIHYyTa 3 HhOTO.

KomyHikaTUBHUIM METOJ HaBYaHHA € Ha JaHUM MOMEHT HaNOUIBII
e(eKTUBHUM, YCIIIIHUM, FapMOHIMHUM Ta akTyanbHUM. Kineupr XX 1 modaTok



HUHIIIHBOTO CTOJIITTS 30pIEHTOBAaHI HAa KOMYHIKAILlI0 $SK METy HaBYaHHS
1HO3eMHUX MOB. BH3HauanpHOIO PUCOI0 KOMYHIKATUBHOIO MIAXOAY 0 HaBYAHHS
1HO3€MHOT MOBHM € PO3BUTOK yMiHb CHUIKYBaHHS I[I€0 MOBOIO. SIK MoOKa3zaia
MIPaKTUKA, BUKOPUCTAHHS KOMYHIKATUBHOI METOJUKH 3a0e3leuye He TUIbKU
3aCBOEHHS 1HO3EMHOI MOBHU fIK 3acC00y CHUIKYyBaHHS, aje ¥ BCEOIYHUN PO3BUTOK
MO3UTUBHUX SIKOCTEH 0OCOOMCTOCTI CTYJICHTA.

Ha momryk 1 o0rpyHTyBaHHSI METOZIB yIOCKOHAJEHHSI HaBUYaHHS 1HO3EMHHUX
MOB 33 YMOB peaji3ailii KOMyHIKaTUBHOTO MeToay B 80-X pp. MUHYJIOTO CTOJITTS
COpsIMyBaJld 3HA4yHI 3yCWJUIS Takl TMCHUXOJOru-miHrBicTd, sk [.0.3umHs,
0.0.JIeonTtres, P.I1.Minspya, H.®.IlleBuenko Ta iHIIIi, HaroJoOUIyOYMd Ha NOTPeOi
nepeopieHTallii 3HaHb 13 3aCBOEHHS MOBJICHHEBUX [11i1 HA MOBJICHHEBY JTISUIBHICTB,
crnuikyBaHHs. [lociOHMK 7 BUMTENIB 1HO3eMHOI MOBU ~KOMYHIKATUBHUI METO]
HaBYaHHS IHIIOMOBHOT'O TOBOpiHHA", Ha AymMKy camoro aBropa (E.l.ITaccosa), “e
HaWMOBHIMMUM 301pHUKOM TEOPETHUYHHUX 1 MPAKTUYHUX OCHOB JIAHOTO METONY .
ABTOp HAroJjoIlyBaB, 110 HABYUTH TOBOPIHHIO, HE HABUAIOYMU CIUIKYBAaHHIO, HE
MoxkHA. KoMyHIKaTUBHUNA METOJ 3aCHOBaHUN HAa TOMY, IO MPOIEC HABYAHHSA €
MOJICJUTIO TIpolLiecy KOMYHIKalli. Ik BiAomo, “MoAeNlb — L€ CUCTEMa 31 CBOEIO
CTPYKTYpOl0 1 (YHKII€IO, 10 BimOUBa€e CTPYKTYpy 1 (QYHKIIIO CHUCTEMH-
opurinany” (M.M. AmocoB).

MeToro cTarTi € BHUCBITIEHHS 3ac00iB ()OpMYBaHHSA KOMYHIKaTUBHOI Ta
(axoBOi KOMIETEHTHOCTI MahOyTHIX MeHemkepiB. I[lpuknagom opranizamii
HaBYaJIbHOI AISUIBHOCTI 1 3aCTOCYBaHHS KOMYHIKATUBHOIO METOAY HABYAaHHS €
po3poOneHnit Hamu HaBuanbHuid mociOHmk “English for managers”. Mera
nociOHMka — QOopMyBaHHS KOMYHIKATHBHOI Ta (axoBoi KOMIETEHTHOCTI
MaifOyTHIX MeHe/kepiB. HaBuanbHUN TOCIOHMK CTBOPEHH 3 ypaxXyBaHHSIM
cneuu(PiyHUX TPUHIMUIIB, SKI JeXaTh B OCHOBI KOMYHIKATUBHOI METOJIUKHU
HaBYaHHSL:

1. [lpuHUMI OBOJIOAIHHS yCiMa acCleKTaMH IHIIIOMOBHOI KYJIBTYpU 4Yepe3
CHIJIKYBaHHS, sIKe€ BUKOHYE (DYHKIIIi HABUaHHSI, Mi3HAHHS, PO3BUTKY 1 BUXOBaHHS.
[Iporiec HaBYaHHS THIIOMOBHOMY CITUIKYBAHHIO SIBJISIE COOOI0 MOJENb PEaIbHOTO
MpOIleCy  CHOUIKYBaHHS 32  OCHOBHUMHM  TapaMeTpaMH. MOTHBOBAHICTB,
LIJIECIIPSMOBAHICTh, HOBU3HA, CUTYAI[IMHICTh, XapaKTep B3a€MOJli YUHIB a TaKOXK
CUCTEMa MOBJICHHEBUX 3aco0iB. 3aBISKH I1[bOMY CTBOPIOETHCS MIATPYHTS
HaBYaHHS, 110 3a0e3Meuye YCIIIIHE OBOJOAIHHS YMIHHSIMU Ta iX BUKOPUCTAHHS B
YMOBAaX PEajbHOTO CIUIKYBaHHS.

2. IlpyHn  HaBYaHHS  B3aEMOIIOB’S3aHOTO 3  PI3HUMHU  acCIMeKTaM
IHIIIOMOBHO1 KYJIbTYpH, HEOOXIJHICTh SKOTO OOIPYHTOBaHA 3aKOHOMIPHICTIO
HAaBYaHHS, a caMe. B3a€EMOIIOB’A3aHICTh peai3yeThCs HE TUIBKKM Y MpPOIEci
HAaBYaHHs, ajie 1 B OKpPEMHUX BIpaBax, CIELIATIbHO PO3pPOOJECHUX y Mexkax i€l



METOUKH.

3. Ilpunamun  KepyBaHHS HaBUaJbHUM TpOIECOM Ha 0asi  #oro
mudepeniianii 1 nporpamyBaHHsA. bynb-sika cucrema HaBYaHHS mependavae
OOTpYHTYBaHHSI BCiX KOMITOHEHTIB Ipoliecy HaBuaHHs (IIi1i, 3aco0u, 3MiICT TOIIO).
bes nmudepenmiaiii HEMOXJIHUBUM € JOCSITHEHHS CHCTEMHOCTI HaBYaHHS Ta
KEpyBaHHS HUM.

4. TlpuHIUIT CHUCTEMHOCTI B OpraHizaiii 1HIIOMOBHOTO HaBuaHHs. lleit
NPUHIUN ~ O3HAaya€, M0 KOMYHIKaTHUBHA CHUCTEMa HaBYaHHS OyIyeThCs
PEBEPCUBHUM IIUIIXOM: CIIOYAaTKy OKpECIIOEThCA KIHIIEBAa METa, a IMOTIM
BU3HAYAIOThCS 3aBJAHHS, SIKI JOMOMOXYTh JOCSIITH OakaHOTo pe3ynbrary. Y
nocionuky “English for managers” cucreMHiCTh HaBYaHHS JOCATAETHCS 3
ypaxyBaHHSIM 3aKOHOMIPHOCTEH OBOJIOAIHHSI CTYJ€HTaMH KOKHOTO 3 ii aCHeKTiB.
VYce HaBuaHHsS B OpraHizallliHOMYy IUJlaHi TOOYJOBaHE HA OCHOBI IIpaBUII
MUKIIYHOCTI 1 KOHIEHTPUYIHOCTI. [[UKIIYHICTh MPOSBIASETHCA Y TOMY, IO TIEBHA
KUIbKICTh MaTepially 3aCBOIOETHCS B MEXKaX IIUKITY YPOKIB, KOXKEH 3 AKUX BKJIIOUYAE
BU3HAYEHY KIJIBKICTh YPOKIB. Byb-sikuil UK OyayeThCs HA OCHOBI MOCTYOBOTO
PO3BUTKY TIi€i YW I1HIIOT HABUYKM Ta YMIHHA Y KOXXHOMY BHJII MOBJICHHEBOI
TISUTBHOCTI.

5. Ilpunumn iaguBigyanizamii. KokeH CTyAeHT HaAUICeHHH TNEBHUMHU
3M110HOCTAMH, TOMY, 3 METOIO BUSIBJICHHS IIbOTO BUXIJTHOTO PIBHS Ta MOJAJBIIOTO
Horo po3BHTKY Yy HaBuaibHOMy mocionuky  “English  for managers”
BUKOPHUCTOBYIOTHCS CIELIANIbHI 3aCO0M: TECTH, BIIPaBU 1 OMOPH.

6. Ipuaun MOBJIEHHEBO-PO3yMOBO1L JUSITBHOCTI. OBononitu
KOMYHIKATUBHOK) KOMIIETEHI[IEI0 3 1HO3EMHOI MOBH, 3HAXOJSUMCh 3a MekKaMu
KpaiHu, MOBa SIKOT BUBYAETHCS, HEJETKO. TOMy Ba)JIMBUM 3aBJaHHSM BUKIIa/laya €
CTBOPEHHS pEeaJIbHUX Ta YSIBHUX CUTYAIllll CIUIKYBAaHHS HAa YPOKax 1HO3EMHHUX MOB
3 BUKOPUCTAHHSM PI3HMX METOJIB Ta MPUHOMIB poOOTH (ILIOBI irpH, JHCKYCII,
Jiayiord, TBOpYi MPOEKTH Tomo). Jliajgoru, aijoBi irpu, AUCKYCIi, SKi BKIIIOYEHI B
CTPYKTYpPY HaBUAJIbHOIO MOCIOHUKA, CIOPUSIOTH PO3BUTKY MOBJIEHHEBO-PO3YMOBOI
JUSTBHOCTI KOXHOTO 31 CTYAEHTIB, MPU UbOMY MIABUIIYETHCA KOEDIIIEHT
e(heKTUBHOCT1 3aCBOEHHS Matepiany. Jlianoru, quckycii 10mnoMararTh CTyAeHTaM
BHUCIIOBUTH CBO1 JYMKH Ta NEPEKOHAHHS CTOCOBHO MPOOJIEMHU, HAIAIOTh HIMPOKI
MOXJIMBOCTI JUIsl 0€3M0CEePEITHHOI0 CIUIKYBAaHHS.

7. Ilpunuun HOBHM3HM. OKpIM JUIOBHX ITOp, MIaJIOTIB, AUCKYCiH, TECTIB Y
HAaBYAJIbHUI TOCIOHMK BKJIIOYEHI aBTEHTHYHI TEKCTH Ta (axoBa JIEKCHUKA 3
ypaxyBaHHSIM BapiaTUBHOCTI TEKCTIB pI3HOTO 3MICTy, aje MoO0yJAoBaHUX Ha
oIHOMY ¥ ToMy k MmaTepiani. [lociOHuK peanizye 3a3Hadyenuil npuHuun. HoBuszHa
3a0e3reuye BIIMOBY BiJl BUMAJKOBOIO 3ay4yBaHHS, pO3BMBA€ MOBOBUPOOHUIITBO,
MPOAYKTUBHICTh MOBJIEHHEBUX YMIiHb Yy CTYJICHTIB, BHKJIHMKAa€ I1HTEpPEC MO
HaBYaJIbHOI JTISUIBHOCTI.

[lepumii KpoK [0 OBOJOAIHHS KOMYHIKAaTUBHUMHM BMIHHSIMH — po0OoTa 3

JIeKCHKOI0. JIeKCHYH1 BOpaBH, SKI MICTATHCS B MOCIOHHMKY, MalOTh JIOTTYHHIA,
irpoBuil xapakrtep. Taki BIpaBu JO3BOJSAIOTH CTYJAEHTAM OBOJIOAITH IIAPMOM
(haxoBOi JICKCUKHU IJIs MOJANbIIOT pOOOTH. Y MOCIOHMKY BUKOPHUCTaH1 CIOBHUKOBI



IrpH, 110 JI03BOJIAIOTH Kpalle 3aKpilUTU JEKCUKY B I[IKaBli ISl CTYJIEHTIB (opmi,
HaIMPUKJIaJ, TEeMAaTHYHUN KPOCBOP]I.

[Ipouiec popMyBaHHS KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYECHTIB € JyXKe
aKTyaJIbHUM Ta 3HAYYLIMM /U1 HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB, aJUKE Ma€ Ha METI He
JUIIEe BUIbHE IHIIOMOBHE CIUIKYBAaHHs, ajlé ¥ Jla€ MOJKJIMBICTh AKTHUBI3yBaTU
TBOPY1 MOTEHI[II 0COOUCTOCTI. AKTHUBI3allisl Ta PO3BUTOK TBOPUMUX MOMKIUBOCTEU
CTYJIEHTa, Ha Hally JAYMKY, BIJOYBA€TbCS 4€pe3 3aBJAHHs, LIO0 PO3BUBAIOTH
KOMYHIKaTHBHI BMIiHHS, a caMe. IOBIJOMJIEHHS 3a (axOBUMHM TeMaMu Ta
HamucaHHS pedepaTiB, sSKi MICTIATbCA y HaB4daimpHOMY mociOHuky “English for
managers”.

VY nporeci 0BOJIOIIHHS KOMYHIKATUBHUMH BMIHHSIMU OCOOUCTICTh CTYAEHTA
Ta MOTO TBOPUYMI MOTEHIIAl PO3KPUBAIOTHCS MO BUCXINHIN, OCKUIBKH, Ha TYMKY
O.A. boOunboBO1, BlipaBH, 10 PO3BUBAIOTH KOMYHIKATHUBHI BMIHHS, € CBOEPIIHOIO
CHipajito, € KOK€H HOBUM BUTOK BHUBOJWTH CTYJIEHTAa Ha BUIIUKA piBeHb. T0OTO
HaBUYAJIbHUI MOCIOHUK MICTUTH BIPABU Bl PENPOIYKTUBHUX A0 MPOTYKTUBHUX
(TBOpUHX).

HaBuanpauii martepian, ymimenwii y nocioauky “English for managers”,
cripusie (OPMyBaHHIO HE TIIBKHM KOMYHIKATHBHOI, a ¥ (axoBoi KOMIIETEHTHOCTI
MaifOyTHIX MEHEIKepiB. 3aBJaHHS BUIIOI IIKOJU — JATU CTYJEHTaM MOXJIUBICTh
MaKCHUMAaJIbHO OBOJIOJITA PO3MOBHOIO MOBOIO, MPO(MECiiiHOI0 TEPMIHOJIOTIEI ISt
TBOPYOI MAISUIBHOCTI MallOyTHBOrO eKoHomicTa-mpodecionana. (OcoOaUBOro
CYyCHUIBHOTO 3HAau€HHs HaOyBa€ BUBUCHHS 1HO3EMHHMX MOB Y 3aKjaJlaXx BHUIIO1
€KOHOMIYHOI OCBITH, OCKIJIBKM 3HAaHHS MOB € CYTT€BUM (DaKTOPOM BHCOKOi
(axoBOi KOMIETEHTHOCTI MaWOyTHIX creniadicTiB. I[HTerpamis yKpaiHChKOi
€KOHOMIKM B MDKHApOJHY E€KOHOMIUYHY CHCTEMY Ha Cy4yaCHOMY €Talll BHUMAarae
3HaHHS 1HO3EMHOT MOBH Y c(pepi npodeciiiHoi komyHikailii. [Ho3eMHa MOBa cripusie
npodeciiHoOMy 3pOCTaHHIO MaillOyTHBOro (axiBisi. BuBUEHHS 1HO3EMHOI MOBU
MOBUHHO BMIPOBA/I)KYBATUCH y BIMOBIIHOCTI 31 CHEIIATbHICTIO CTYACHTIB. 3BIACH
BHCHOBOK MPO 3aJEKHICTh 3MICTYy HAaBYaHHSA 1HO3€MHOI MOBM BiJ creriamizaiii
BUILIOI'0 HABYAJIBHOTO 3aKJIaay U pakyiabTeTy.

ITocionuk “English for managers” ckmaaeHo y BiAMOBIZHOCTI A0 poOodOi
HaBYAJILHOI IpOrpamMu 3 TUCHUILTIHA “OCHOBU MEHEIKMEHTY 1 MPU3HAYCHUUN NSt
CTY/JICHTIB E€KOHOMIYHUX BHIIMX HABUYaJbHUX 3aKJaJiB 31 CHEMIAIbHICTIO
“MenekMeHT”. Y MOCIOHUKY BHUKOPUCTOBYETHCS aBTEHTHYHHI MaTepiaj, IO €
0a3zor0 mpodeciiiHO CHPSIMOBAHOTO HABYAaHHSA 1HO3€MHOI MOBHU CTYJICHTIB —
MaifOyTHIX MEHE/KEpIB. YK€ 3 MEepIIMX 3aB/laHb IMOETAlHO BBOJATHCS (haxoBa
JICKCHMKA, TeKCTH Ta iHIII 3aBJaHHs (IiaJlord, CHTyaTHBHI 3aBIaHHS, IIIOBI irpH,



TECTH, JUCKYCii, TOBIIOMJICHHS 3a ()aXOBHMMH TEMaMH Ta HamucaHHs pedeparis),
AKl MalOTh KOMYHIKaTUBHY Ta (p)axOBY CHPSIMOBAHICTh 1 CHPHSIOTH (POPMYBAHHIO
3HaHb, HABUYOK Ta BMiHb, HEOOXITHUX AJIs 3A1MCHEHHS MpodeciiiHOl AiSUTbHOCTI
MEHE/DKepa 3a JIONOMOT'0k0 i1HO3eMHOI (aHTJTiHChKOT) MOBH.

[TociOHMK CKIaAarTh YPOKH, TIIYMAayHUN CIOBHHMK CHEI[IaJIbHUX TEPMIHIB,
TEPMIHM JJI1 PO3B’SI3aHHS KPOCBOP/IIB Ta aHIJI0—YKPAaiHCHKHUI CIOBHUK (haxoBOi
TEPMIHOJIOT1I.

3aHsATTA MO0yA0BaH1 HA OCHOBI:

— mpodeciiHOro 3MiCTy HaBUYaHHS;
— OCHOBHHUX (YHKIIIH MEHEIKEpIB: IJIaHYBaHHS, KepyBaHHS, OpraHisaiiii,

KOHTPOJIIO;
— OCHOBHHUX HAaBMYOK 1 BMIHb JUIOBOTO CIUIKYBaHHS B ramysl
MEHEKMEHTY.

CnoctepexxeHHst 3a  (QOpMyBaHHSIM  KOMYHIKaTHBHOI Ta  (paxoBoOi
KOMIIETEHTHOCTI MalWOyTHIX €KOHOMICTIB 3a JIOIOMOTOI0 BHUBYECHHS 1HO3EMHOI
MOBH IOKa3alu, 11o:

1. BuBueHHs 1HO3eMHOT MOBH B HEMOBHOMY BHUIIIOMY HaBYaJIbHOMY 3aKJial
Moxe OyTH  yCHIIIHUM, 3aBASKH  LUIECOPSIMOBAHOMY  BiIOOpYy
HAaBUAJILHOTO MaTepialy 3 YypaxyBaHHSAM mpodeciiiHoi opieHTaril
CTYyJICHTA.

2. CremiamizoBaHi HaBYaJbHI MaTepiaii 1HO3EMHOIO MOBOIO € 3aco00M
nornubaeHHsd npodeciiHX 3HaHb, 110 COpPHSIE aKTUBI3Allll IHTEpECY N0
BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH.

3. AKTHBHI MDKIUCIUIUTIHAPHI 3B SI3KH TEPETBOPIOIOTh 1HO3EMHY MOBY B
OJIMH 13 3aC001B BUBUYEHHSI CIEI1AIbHOCTI.

BucHoBok. BukopuctanHs HOBUX (OpM HaBYaHHS y MpPOILECI BUBUCHHS
1HO3eMHOT MOBH B €KOHOMIYHOMY BHUIIIOMY HaBYaJIbHOMY 3aKjajl 3HAYHO CIPHUSIE
(GbopMyBaHHIO Ta PO3BUTKY KOMYHIKATHBHOI Ta (paxoBOi KOMIIETEHTHOCTI
MaifOyTHIX EKOHOMICTIB.

Hapuanenuii mocionmk “English for managers” nomomarae oBOJIOTIHHIO

CTYyJICHTaMU KOMYHIKATUBHUMHU YMIHHSMH, TPAaMOTHOMY BUKOPUCTaHHIO (haxoBO1
JIEKCUKUA B KOMYHIKaTUBHUX CHUTYalisIX, TPUUHATTIO PIIIEHb 1 yCHIIIHIA poOOTi 3
MOBHOIO 1H(GOpPMAIII€I0, PO3YMIHHIO CITIBPO3MOBHHMKA, BHUPIIMICHHIO IMOCTaBJICHUX
3aBJjaHb KOMYHIKaTUBHO-IIPO(ECIHHOrO CpsIMyBaHHS.

[Momanbmii gocniKeHHs] OyayTh COPSIMOBAHI Ha PO3BUTOK KOMYHIKATUBHO1
Ta (paxoBoi KOMIIETEHTHOCTI 3aco0aMH 1HO3EMHOI MOBH, a came. (QopMyBaHHS
MDKKYJIBTYPHOT KOMYHIKallli MallOyTHIX €KOHOMICTIB.
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